
         January  - Enero 21 2024 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Faviola Camacho Valenzuela              (760) 844-6629 
 
   
Grupo de Jóvenes - Youth Group -  
Confirmación - Confirmation 
Jorge Lara                                           (760) 328-2398  
                
                                                            
Prevención y Rescate                                                      
Fátima Huereca                                   (760) 285-3362 
 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
 
Ministerio de Música 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
Nicolas Vieyra       (760) 861-5024 
 
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
            

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
                                                     
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa y Rosie Guerra  
 
Lectors English    Glenn Davis           (415) 308-3455 
 
Lectores Español  
Ofelia Rubio y Ginez Apolinar             (760) 534-4967 
 
Sacristanes / Sacristans  
Imelda Figueroa                                   (760) 333-6322 
 
Servidores del Altar   
Maria Imelda Rubio                              (760) 641-2160 
Francis Solorio                                      (760) 498-7077        
                                        
Hospitalidad - Hospitality   
Amalia Garcia         (760) 409-1555 
Maria Martinez                                     (760) 641-6673 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Jaime Rosas                           (760) 328-2398            

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar   ext: 122    aezealla@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
Jorge Lara - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     j.lara@sbdiocese.org 
Maria Bickman – Bookkeeping    ext: 128     mbickman@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Ministry Coordinator and Media    ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar  

 
Padre, llamaste a San Luis Rey para que fuera 
un gobernante sabio y justo. Con la ayuda de 
sus oraciones, ayudamos a construir su Reino 
eterno a través de nuestras obras de justicia y 
misericordia aquí en la tierra. Concédelo por 
nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, que vive y 

reina contigo y el Espíritu Santo, un solo 
Dios, por los siglos de los siglos. Amén. 

Father, You called Saint Louis to be a wise 
and just ruler. By the help of his prayers 
may we help build your eternal Kingdom 
through our works of justice and mercy 
here on here on earth. Grant this through 

our Lord Jesus Christ, your Son, who lives 
and reigns with you and the Holy Spirit, 

one God, for ever and ever. Amen.  



Our parish offers Online Giving   
This will  allow you to make contributions to our Church without writing checks or worrying about 
cash donations. For additional information, or to sign up, visit our website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or call the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia dando en Línea 
 Un sitio web donde puedes ofrecer tus donaciones en línea sin  tener que preocuparte de escribir 
cheques o cargar efectivo. Para mas información o para registrarte visita nuestra pagina Web 
www.stlouischurchcathedralcity.org o llama a la  oficina al 760-328-2398 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo Diocesano 

 

January 10 de enero, 2024 
Our Goal/ Meta: $37,200.00  

Pledges made: 0.00 (Promesas) 
Gifts Received:  $0.00 

(Aportaciones) 
Donors: 0 (Donantes) 

Percentage of goal 
Porcentage de  
Meta: 0.0% 

Thank you/Gracias 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Friday: Lunes a Viernes: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  and Tuesday   7:30 am  (English) 
Miércoles y Jueves      7:30 am ( Español) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones    
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 
 

OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a 
family of faith who welcome 
everyone to worship and serve 
as a diverse community 
through love, grace, the word  
of God, and the Sacraments. 

 
NUESTRA MISION  

En la Iglesia San Luis Rey somos 
una familia de fe  que invita a todos 
a adorar y servir como una  comu-
nidad diversa por medio del amor, 
la gracia,  la palabra de Dios y los 
sacramentos.  

Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes 
de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. En el salón parroquial. Para mas 
información por favor de llamar a la coordinadora Nativi-
dad Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes 
a las 7:00 p.m. en el salón de la iglesia. Coordinadora     
Fátima Huereca  (760) 285-3362 
 

Holy Scripture Reflection  with Fr. Athanasius 

Let's walk through Sunday Scripture readings, to learn the 
important events that have changed our present and illu-
minates our future. For all  Christians, the Bible is undoubt-
edly of great value for correcting, teaching, guiding, and 
instructing our lives.      Fridays from 9:00a.m. to 10:00a.m. 



Meditación del Evangelio 
 

Haciendo memoria, a lo largo de la vida, nos daremos cuenta que todos necesitamos arrepentirnos de algo. 
Sea grande o sea pequeño. También, muchas veces tuvimos que pedir perdón. Hoy, la Palabra de Dios nos 
dice que los ninivitas se convirtieron de su mala vida: “Los ninivitas creyeron en la advertencia de Dios y 
ordenaron un ayuno, y se vistieron de saco desde el mayor al menor” (Jonás 3,5). Todo el movimiento de la 
ciudad y sus habitantes se desencadena con la Palabra de Dios, que invita al arrepentimiento antes de ser des-
truida. Cuando el mal es mucho, se necesitan profetas y misioneros que evangelicen. La misión es inmensa.  
 
La conversión consiste en abandonar el mal, las malas costumbres, las obras que llevan al pecado y dañan a 
los demás.  ¿Crees tú que necesitemos algo así en nuestra sociedad actual? ¿Qué actitudes se necesitan para 
llegar a una verdadera conversión personal, familiar y comunitaria? Definitivamente, una de ellas es la deci-
sión al cambio, seguida por la esperanza de que este sucederá. Jesús tiene esa esperanza e inicia el proceso de 
conversión de arrepentimiento llamando a sus primeros colaboradores e invitándolos a la conversión, es decir 
a que cambien su modo de vivir y de proceder: “El tiempo se ha cumplido, el Reino de Dios está cerca. Re-
nuncien a su mal camino y crean en la Buena Nuevas” (Marcos 1,15). Renunciar al mal camino y creer que 
lo lograremos, ¡es el reto de este Evangelio! Oremos para que llegue la conversión a nuestro corazón. 

 
Gospel Meditation  

 
 We start telling lies around the age of three, the experts tell us. It’s understandable. Lying is a god-like pow-
er. Whatever I want, I need only say it, and the world rearranges itself accordingly. It’s amazing at first. But 
soon reality snaps back and I’m faced with a dilemma. If I remain committed to my lie I start to fracture into 
pieces. My words and reality drift apart, and I find myself lost in a lonely world of further falsehoods and 
fear of being found out. 
 
How marvelous, then, that Jesus begins his ministry by proclaiming: “Repent!” We tend to think it means 
“stop doing bad things” but it doesn’t. It literally means “go beyond the mind you have.” Think in a new 
way. It’s painful to admit, but some portion of my mind is addicted to lie-telling, usually to protect my ego or 
make life easier. To repent means to admit this tendency, to say, “I’m done lying,” and to move beyond my 
split mind into a complete commitment to the truth. Perhaps that’s why at Mass we together proclaim, “I 
have sinned in my thoughts, and in my words…”  Repentance and truth-telling work together.  
 
Those who know the twelve-step process of addiction recovery know this process well. The fourth step re-
quires radical truth-telling: listing our moral defects. This isn’t being scrupulous. Rather it is freedom from 
falsehood, and entrance into the real world. This week, I invite you to join me in this practice. Get your 
phone or piece of paper. Answer the question: what are your true moral defects? Write them down. Remem-
ber, the Lord knows them already and loves you. We have a sacrament where this truth-telling is celebrated: 
Confession. Perhaps it is finally time to go beyond our childish lies. 
 
— Father John Muir 
 

  
©LPi 



 LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA -     
RECONOCER A DIOS EN LOS MOMENTOS ORDINARIOS 

 
Un Buen Momento para la Realización 
Hay algunas cosas que siempre llegan en el peor momento. Nunca he recibido una llamada de telemercadeo 
y pensado: "Este es un momento realmente conveniente para mí para escuchar un argumento de venta." 
Nunca he visto el aviso de actualización de so ware obligatoria parpadear en la pantalla de mi computadora 
cuando no tenía una fecha límite que estaba luchando por cumplir. Mis hijos nunca contraen gripe a menos 
que sea fin de semana y la cola en Atención de Urgencia esté llegando hasta la puerta. 
 
Y nunca, jamás siento la calmada y persistente palmada del Espíritu Santo en el hombro sin pensar: “¿Ahora? 
Ahora no es un buen momento. ¿Puedes intentarlo de nuevo cuando sea...? Pero luego me detengo y pien‐
so: ¿cuándo sea qué? ¿Cuándo sea más fuerte? ¿Cuándo sea más feliz? ¿Cuándo sea más inteligente? 
¿Cuándo sea una persona diferente? 
 
Cuando Dios nos llama, llama a la persona que ve frente a Él. "Vamos," dice, y no quiere decir "Cuando hayas 
terminado," "Cuando sea conveniente" o "Piénsalo." Se refiere a ahora. En este momento. Esto es lo que Pa‐
blo está diciendo cuando escribe que “el mundo en su forma actual va pasando.” Está diciendo que tus pla‐
nes no significan nada, el reino de Dios está cerca. Abandona tus redes, deja que tu captura se escape al mar. 
No eres quien pensabas que eras y no necesitas lo que pensabas que necesitabas. Tus pecados no te definen. 
Tus miedos no son el des no. Tus inclinaciones no te gobiernan. Tu vida puede cambiarse. Vivimos en el 

empo de la plenitud, y la plenitud está llegando para , estés listo o no. “Jesús se fue a Galilea para predicar 
el Evangelio de Dios y decía: “Se ha cumplido el  empo.” - Marcos 1:14 
 

 
 

EVERYDAY STEWARDSHIP   
RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 

 
A Good Time for Fulfillment  
There are some things that always come at the worst me. I’ve never go en a telemarke ng call and 
thought, “This is a really convenient moment for me to listen to a sales pitch.” I’ve never seen the compulso‐
ry so ware update no ce flash on my computer screen when I didn’t have a deadline I was struggling to 
meet. My kids never come down with the flu unless it’s the weekend and the line at Urgent Care is stretching 
out the door. 
 
And I never, ever feel the calm, persistent shoulder-tap of the Holy Spirit without thinking, “Now? Now is not 
a good me. Can you try again when I’m…” But then I stop and think: when I am what? When I am stronger? 
When I am happier? When I am smarter? When I am a different person? When God calls us, He calls the per‐
son He sees in front of Him. “Come on,” He says, and He doesn’t mean “When you’re finished” or “When it’s 
convenient” or “Think about it.” He means now. This moment.  
 
This is what Paul is saying when he writes that “the world in its present form is passing away.” He is saying 
that your plans mean nothing, the kingdom of God is at hand. Abandon your nets, let your catch escape into 
the sea. You’re not who you thought you were, and you don’t need what you thought you needed. Your sins 
do not define you. Your fears are not fate. Your inclina ons do not govern you. Your life can be changed. We 
live in the me of fulfillment, and fulfillment is coming for you — ready or not. “Jesus came to Galilee pro-
claiming the gospel of God: ‘This is the  me of fulfillment.’” — Mark 1:14 
             ©LPi 



Mass Intentions of the Week ~ Intenciones de Misas de la Semana 
 Sábado - Saturday 20 
  4:00 pm For the special intentions of Elizabeth and George Alba. For the eternal repose of the soul of 
  Dennis Calderon+, Leslie Ortiz+ and Steve Shagan+.  
  6:00 pm Por Tonatiuh Torres Rosales en su cumpleaños. Por bendiciones para el ejercito de Alejandra 
  Valverde. Por el eterno descanso de Ramiro Mendoza III+, Hernan Montes+ y Alexa Felis+.  
Domingo - Sunday 21 
   7:00 am Por el eterno descanso de Herminia Miranda+, Cesario Vega+, Steve Shagan+, Abelina Loera + 
  y Juan Gonzalez+. 
   9:00 am For the special intentions of Thomas Stacks. 
 11:00 am Por el eterno descanso de Fredi Alexis Ramírez+, Jesús Adalberto Higuera Amparano+, Ramiro 
  Mendoza III+ y María de los Ángeles y Anastasio Muñoz+. Por las Almas del Purgatorio. Por 
  las intenciones especiales de Ángel Guadalupe Solís Amparano.  
   1:00 pm  Por el eterno descanso de Carmen Gallo+ y Francisco Javier González de La Torre+. Por  
  Ramona Sandoval en su cumpleaños. Por las intenciones especiales de  Familia González  
  Franco. 
   6:00 pm Por el eterno descanso de Leslie Ortiz+, Dennis Calderón+, Hernan Montes+, Alexa Felis+,
  Gregoria Gutiérrez+, Eliza Gutiérrez Placencia+, Guadalupe Sáenz de Villegas+ y Gerardo  
  Villegas Sáenz+. Por la salud de Ricardo García. 
Monday -  Lunes 22 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Steve Shagan+, Hernan Montes+ and Alexa Felis+. For the 
  health of Israel Urias. For the Souls in Purgatory. 
Tuesday - Martes 23 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Steve Shagan+, Hernan Montes+, Clemencia Calderon+ and 
  Alexa Felis+. For the health of Israel Urias. For the Souls in Purgatory. 
 Miércoles - Wednesday 24 
  7:30 am Por el eterno descanso de Steve Shagan+, Dorotea, Benjamín y Edgardo Lacbay+. Por la salud 
  de Israel Urias y Pablo Torres Flores. Por las Almas del Purgatorio. 
Jueves - Thursday 25 
  7:30 am Por el eterno descanso de Steve Shagan+. Por la salud de Israel Urías. Por las Almas del  
  Purgatorio. 
Viernes - Friday 26 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Steve Shagan+. For the health of Israel Urias. For the Souls 
  in Purgatory. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Jesus Adalbeto Higuera Amparano+ y por la salud de Pablo Torres 
  Flores. 
 
   
        Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

January/ Enero 2024 
de Lunes 22 a Viernes 26 / From Monday 22nd to Friday 26th 

Por el eterno descanso de Clemencia Calderón+.  

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 



Campaña de apoyo para la construcción de la Capilla de Adoración 
Estamos muy agradecidos con Dios por sus donaciones. Como ustedes saben, es un gran proyecto que requiere de 
nuestras continuas oraciones y apoyo financiero. Esta grafica enseña nuestra meta y cuanto hemos recaudado hasta 
ahora. Colaboraremos juntos para hacer realidad esta bendición. Que la paz, la gracia y el amor de Nuestro Salvador 
Jesucristo abunde siempre en todos los hogares, familias y en nuestra comunidad de San Luis. 

Fundraising support for the construction of the new Adoration Chapel 
We are very grateful to God for your contributions.  As you all know, it is a big project that will require our continual 
prayers and financial support. This is a graphic of our goal and how much we have  raised so far. We will collaborate 
together to make this blessing a reality.  May the peace, grace and love of Our Savior Jesus Christ always  
abound in all homes, families and in our community of Saint  Louis.   
      
             Meta-Our Goal:  
            
  Necesitamos-We need:        $350,619.94 
 
Aportaciones-Gifts Received:   

$800,000.00 

$449,380.06 


